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GESCHICHTE VON SAKURAnBO
Sakuranbo mit japanischer Übersetzung-Kirsche



Hinter dem höchsten Berg des Fuji in Japan befand sich ein Gärtner mit seiner Tochter. Das Mädchen war so schön, dass sie die Augen nicht mehr loswerden konnte.


Ihr schwarzes Haar schimmerte passend zu ihren Augen. Als das Mädchen 16 Jahre alt war, sagte ihr Vater: «Tochter, hier ist ein Baum für dich, er ist noch sehr jung wie du, aber im Laufe der Jahre wird sein Stamm größer und stärker, Blumen werden darauf erscheinen, so schön und zart wie deine Seele. Aber die Zeit wird kommen und du musst auf deinem eigenen Weg aufwachen. Als Vater möchte ich nicht, dass du den falschen Weg wählst, der dich zu einem unglücklichen Schicksal führt, sondern den richtigen, verlässlichen, über den du niemals stolpern wirst. In diesen Baum habe ich mein ganzes Wissen und natürlich Liebe gesteckt. Immerhin ist dieser Baum nicht einfach. Ich habe das Geheimnis deiner Geburt lange Zeit bewahrt, und jetzt ist es Zeit, es dir zu öffnen, aber ich bitte dich, mir keine Fragen zu stellen, bis ich die ganze Geschichte beendet habe!


Es war einmal ein Meer an diesem Ort, warm und liebevoll, der Klang der Brandung faszinierte mit seiner lauten Welle.
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Die Menschen kannten weder einen Sturm noch Katastrophen, es ernährte die ganze Bevölkerung und alle waren glücklich. Aber als ein Dunst auf die Erde fiel, wurde das Meer aufgewühlt, die Wellen teilten sich, und aus den Tiefen des Meeres tauchte der König der Meere namens Chi-Shin-Hau auf. Er befahl mit bedrohlicher Stimme, sofort alle Mädchen in ihren Besitz zu bringen. Und wenn jemand gegen seinen Befehl verstößt, wird er wütend sein und alle Dörfer überfluten und das ganze Volk vernichten. Es gab nichts zu tun und die Leute schickten ihre jungen Töchter an Land. Von allen Mädchen, die ihm vorgestellt wurden, wählte er Sakurambo. Sie war wunderschön wie eine Frühlingsblume und das gleiche Frühlings Aroma kam von ihrem Seidenes haar. Der König des Meeres atmete den Duft eines jungen Mädchens ein, das mit den Blütenblättern einer blühenden Kirsche duftete und sie nicht mehr atmen konnte, da noch nie jemand ein solches Aroma verbreitet hatte. Durch den magischen Geruch des Frühlings vergaß er seine Drohungen und seine Größe. Seine Stimme wurde leiser und überhaupt nicht beeindruckend, wie vor dem Treffen mit einem schönen Mädchen. Chi-Shin-Hau sah die Mädchen an und ließ alle außer Sakurambo frei, der ihn mochte.
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